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PEDEPAT

Crpykrypa pa6oTbl: nepedeHb YCIOBHBIX 0003Ha4yeHMH, BBeAcHHUE, 4
TJIaBBl, 3aKJII0YEHHE, CIIUCOK HCIOIB30BaHHOM TUTEPaTyphl, 10 MpHIOKEHHH.

Ilonnblii 06bEM padoThI: 87 MEYaTHBIX CTPAHMIL.

ClHCOK MCTOYHMKOB JIMTEPATYPHI U A3LIKOBOT0 MaTepuaa: 45.

Karouesnle ciioBa: AHADOPA, AHTEUEAEHT, KOPE®EPEHTHOCTD,
OTHOCHUTEJIbBHOE  TIPEJJIOXXEHUE, BEPIIMHA, IIOKA3ATEJIb
PEIITUBU3ALINNA, BE3BEPIIMHHOE OTHOCHUTEJIbHOE
[IPEJUIOXXEHUE, PACIUEIUIEHHAS BEPIIMHA, OTHOCUTEJILHOE
MECTOMMEHME, PE3YMIITUBHOE MECTOUMEHUE.

OO0bexkT wucciaenoBaHusA: aHAQOPUYECKUE DJIEMEHTH HTAIBIHCKUX U
PYCCKMX OTHOCHUTEIBHBIX NPEATIOKEHHH.

IIpeamer mcciienoBanus: aHahOpUYECKHE OTHONIEHHS KaK COCTaBIISIONIAS
OTHOCHUTEIIBHOTO IIOJYMHEHHUS B CI0KHOM IPEIOKEHHH.

Iean paboTel: onucats crienUKy ydacTust aHahOPUIECKHX 3TTEMEHTOB B
00pa3soBaHUM UTATBIHCKHUX M PYCCKUX OTHOCHTEIBHBIX TPEUIOKEHHIA.

MerTonn! ucciie0BaHUs: ONUCATENBHBIN, CPABHUTENLHBIN U CTPYKTYPHBIH
METOJIbI Ha OCHOBE TMITOTETUKO-ACTYKTHBHOTO aHAJIM3a.

Ilosryyennble pesyabTaThl: B XOJ€ HMCCIEAOBaHHUs OBUIM IOCTPOEHEI JBE
THIIOJIOTHHM OTHOCUTENBHBIX TMpEMIOKEeHHH. B mepBoil Tumonoruu mnoapoOHO
ONHCaHBl CXOHHBIC W Ppa3IMYHBIE YepThl O00pa30BaHUS OTHOCHUTEIBLHBIX
NPe[VIOKEHU C WMEHHOM, IEeTepMUHATHBHON, HApPEYHOW M paclIeNIEHHON
BCPIIMHOW B WTAIbSHCKOM M PYCCKOM si3bIkaX. B0 BTOpOM THIIOIOTMH
PaccMOTpEHBI OCOOEHHOCTH YNOTPEOIEHHS OTHOCHTENBHBIX W PE3yMIITUBHBIX
MECTOUMEHMH, HapeYMd M COIO30B B KayecTBE IOKa3aTejed pEelsTHBMU3ALHM B
3aBHCUMOM TIPEUIOKEHHMU. Taxke ONMCcaHbl SBICHUS aHA(QOPHYECKOH CBA3M
BHYTPH OJHOTO CJIOBa MJIM B OTCYTCTBHE MapKepa peIaTHBH3AIMH.

AKTYaJIbHOCTb M HOBH3HA pPaboTBI OOYCIOBJIEHBl yHHBEPCAIBHBIM
XapakKTepoM W MHOTOTPAaHHOCTBIO TPOSIBIECHUN aHAQOPUYECKOTO OTHOMIECHUS,
OTCYTCTBHEM COIIOCTABUTENIBHBIX HCCIENOBAaHUN 0OBEKTa pabOTBI B PYCCKOM U
WTAIBSTHCKOM  SI3BIKE, OMNpENENICHUEM OOIIed THUITOJOTHH SBJIECHMM TaHHBIX
A3BIKOBBIX CHCTEM.

IIlpumenenne pe3yabTaToB McciieqoBanus. [annas paboTa MOXET CTaTh
VCTOYHUKOM HOBBIX M€ JJIS pPa3sBUTUS METOAMKH TIPETIOAaBaHUSA UTAIBIHCKOIO
A3pIKa JUIA PYCCKOTOBOPSIIUX CTYAEHTOB, a TakXKe NOJe3HOH WHpopManuei s
T€X, KTO M3y4aeT TEOPUIO U NPAKTHKY nepeBoia. Pe3yibTaThl padoThl MOTYT
MOCTYXUTh (QYHAaMEHTOM JUISl NaJbHEHIIEr0 WCCIEN0BAHUS TIPOUCXOXKICHUS
PasTMYHBIX THUIIOB OTHOCHUTENBHBIX NPEIJIOKEHUH B HTAIBIHCKOM H PYCCKOM
A3BIKE U MPOBEPKU TCOPHM NEPEABMKEHUS H UEPAPXUU OCTYITHOCTH.



PO®EPAT

CTpykTypa mpambl: Nepalik yMOYHBIX Ma3HauYdHHAY, YBOJ3IHBI, 4 TJIaBbI,
3aKITIOUIHHE, CITiC BRIKAphICTaHai sitapatypsl, 10 nagarkay.

Iloyubl 20’ém npankl: 87 cTapoHaK ApyKaBaHara TOKCTY.

Criic IiTApaTypHbIX i MOYHBIX KPbIHILL: 45.

KiarouaBbisi CJIOBBI: AHA®DAPA, AHTOIIDDHT,
KAPA®EPOHTHACIh, AJIHOCHBI CKA3, BAPIIIBIHA, ITAKA3HIK
POJIATHIBIZALLBII, BE3BAPHIBIHHBI AJIHOCHBI CKA3,
PACHIYDITIIEHAA BAPIIBIHA, AJIHOCHBI 3AMMEHHIK,

PA3YMIITBIVHBI 3BAMMEHHIK.

AG'eKT MacaeIaBaHHs: aHa(aphIYHbIsS JJIEMEHTH iTallbsSHCKIX i pyckix
aJIHOCHBIX CKa3ay.

IpaxMer AacielaBaHHs: aHahapbHbIA aHOCIHBI SK CKJIAQ/IHIK aJJHOCHAra
najnapaakaBaHHA ¥ CKJIaJaHbIM CKa3e.

MbTa mpamsl: amicaus crensihiky yaseny aHahaphraHbIX JJIEMEHTay Ba
YTBAPOHHI ITABSAHCKIX 1 PYCKiX aJHOCHBIX CKa3ay.

MeTaabl Jac/eBAHHS: aMicalbHBI, MapayHAIbHBI 1 CTPYKTYPHBI METaJIbI
Ha aCHOBE TiNaT3ThIYHA-IDAYKThIyHAra aHaisa.

ATpbIMaHbIsl BBIHiKI: [a14ac Jacle/IBaHHs Oobuli maOygaBaHBl JI3BE
TRMANOrii aZHOCHBIX CKasay. Y Tepuiail ThImamorii maxpalssHa aricaHsl
majo0HBIs 1 XapaKTIPHBIA PBICH YTBApIHHA aIHOCHBIX ckazay 3 IMEHHaH,
IPTOPMiHATEIYHAM, TpBICIOYHAH 1 pacurdsmieHan BAPIIBIHAN Y iTaNbgHCKAH 1
pyckaii MoBax. VY IpYroil THINAIOTii pasriIeKaHbI acabiiBacui Y >KbIBaHHSA
ATHOCHBIX 1 PI3YMIITHIYHBIX 3aiiMEHHIKay, MPHICIOYAY i carozay ¥ sxacui
makasHikay pOJATBIBI3allbll ¥ 3aJeKHBIM  CKase. Takcama armicaHbl 3 SBBI
anadapelyHaii CyBA31 YHYTpBl ajHAro CioBa i ¥ axgcyrHacui Mapkepa
PANSTHIBI3AIIbII.

AKTyaJbHacHb 1 HaBi3Ha mNpanbl abyMOYyJIeHbl ~ yHIBEPCAIBHBIM
Xapaktapam i mMar6akoyHacuWio mpasy anadapblYHBIX 3HOCIH, aJCyTHACLIO
mapayHambHBIX JacieBaHHAY ab’ekTa mpaisl ¥ pyckail 1 iTajilickaidi MOBE,
BEI3HAYSHHEM aryJibHAil THIAIOT 3’5y Ja3€HBIX MOYHBIX CICTOM.

[peiMsiHeHHe BbIHIKAY JAacienasanHs. [lansenas npana Moxa cTamb
KpBIHillall HOBBIX iI3i PasBilllld METOABIKI BBIKIATaHHS iTanbgHCKall MOBBI JUIA
PYCKaMOYHBIX CTyIdHTay, a Takcama KapbICHaH indapMaupiai Uid THIX, XTO
BHIBY4ae TIOPHIIO 1 TNPAKTHIKYy TEpaKiany. Buiniki jaacieABaHHsT MOTYyIb
CIyxblIp Gazail Juis Janeiiiara jpacielaBaHHs [axOJUKaHHA PO3HBIX THITIAY
ATHOCHBIX CKa3ay y iTambsHCKall i pyckail moBax 1 mpaBepki TIOPHIH pyxy 1
iepapxii JacTymHacI.



SUMMARY

Thesis structure: list of symbols and abbreviations, introduction, 4
chapters, conclusion, references, 10 annexes.

Number of pages: 87.

Number of references: 45.

Keywords: ANAPHORA, ANTECEDENT, COREFERENCE, RELATIVE
CLAUSE, HEAD, STRATEGY OF RELATIVIZATION, HEADLESS
RELATIVE CLAUSE, SPLIT ANTECEDENT, RELATIVE PRONOUN,
RESUMPTIVE PRONOUN.

The object of the research: anaphoric elements of Italian and Russian
relative clauses.

The subject of the research: anaphoric binding as a constituent part of
relative clause subordination in a sentence.

The objective of the thesis: describing the specifics of the anaphoric
elements’ participation in the process of Russian and Italian relative clauses
formation.

The research methods: descriptive, comparative and structural methods
based on hypothetical-deductive analysis.

The results of the work. During the research two typologies of relative
clauses were set up. In the first typology similar and different features of the
relative clauses formation with the noun, semi-free, adverbial and split antecedents
in Italian and Russian are described in detail. The other one is focused on the
peculiarities of the use of relative and resumptive pronouns, adverbs and
complementizers as the relativization strategies in the dependent clause. The
phenomena of anaphoric binding within one word and reduced anaphoric binding
have also been described.

The topicality of the thesis is conditioned by the lack of any comparative
research of the phenomenon of anaphoric relation which is common for both
Russian and Italian languages. The originality of the work consists in the building
of the unique typology of this phenomenon in two different language systems.

Use of the thesis results. This paper can be a source of new ideas for
developing teaching methods of Italian taught as a foreign language to Russian-
speaking students. The work contains useful information for the students of
Translation Theory and Practice. The findings can also become a base for the
further research of relative clauses derivation in Russian and Italian and for testing
the accessibility hierarchy and movement theories.



